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ソシュールの探究

フェルディナン･ド･ソシュール(185卜1913)は､今日では構造主義や記号論の

創始者として知られています｡通説によれば､ソシュールは､言語の歴史的変化を研究

する歴史言語学の流れに抗して､共時言語学の提唱をしましたo時の流れを垂直方向に

設定すると､言語の歴史的変化は縦軸に沿って示され､歴史のある時点での静態的な言

語状態は縦軸を水平に切った切断面で示されますo 2005年の日本人は､平安時代とい

った過去の言語状態や言語の歴史的な変遷について知識を持ち合わせていなくても､日

本語を理解し使用することができますoチェスのある局面を理解するには､その局面に

至った経緯を知らなくても支障がないのと同じですoこうして過去の忘却の上に話し手

の意識は成立しており､その意識に問いかけることによって､言語状態が体系性を備え

た共時態として現象してきます｡そこに共時言語学が成立することになります｡

こうしてソシュールの名が冠せられている『一般言語学講義』
(1916)は､二十世紀

の言語学のみならず､人文学全般に計り知れない影響を及ぼし､構造主義という名の下

に1960年代に知的ルネッサンスを招来したのですoところが､そこにある陥穿が待ち

受けているのです｡ 『一般言語学講義』は､実はソシュールの著書ではなく､ソシュー

ルの死後二人の弟子によって､編纂･執筆された編著書なのですo書利こも採られてい

る一般言語学講義は､前任者の辞職のために､ジュネ-ヴ大学当局の決定によりソシュ

ールが晩年に行った講義題目ですが､ソシュールがこの講義の担当を希望した形跡はあ

りません｡ソシュールが言語に関する｢書物｣を1890年代に構想したものの､間もな

く断念地棄に至った事実が今日では判明していますo

ソシュールはなせ｢書物｣を断念したのでしょうかoその理由を知るための鍵は､彼

が遺した彪大な草稿のなかに秘匿されている筈ですoところが『講義』が高く評価され

たために､草稿と正面から取り組む研究が久しきにわたって停滞してきたのです｡
『講

義』とソシュールの思想との相違はどのようなところにあるのか､この間いに一言で答

ぇることはできませんが､その相違の一端に触れることはできますoソシュールは､管

見の限りでは､ 1890年代に書き残した草稿においてr一般言語学｣という名称を一度

たりとも書き留めてはいないのですoこの事実こそソシュールと弟子との間に横たわる

● ●
● ●

深淵を示唆してはいないでしょうかoソシュールは晩年の講義で｢なぜ私たちは｢人間｣

とか｢犬｣と言うのでしょうか｡私たちより前にそのように言われてきたからですo正

当化は時間のなかにあります｣と述べていますo人類がこの地球上に生を享けて以来､

● ●
● ■ ● ●

言葉を使わないで暮らした日は一日たりともありませんo昨日話されていた言語を今日

使い,明日も使うという人類の原始時代にまで遡る気の遠くなるような継続性のなかに
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しか､言葉は究極の根拠を持ち得ないのですo日本語の｢犬｣という言葉の使用は合理

的には正当化しえず､もっぱら時間の効果,すなわち時効によってしか正当化できない

ものなのですo言葉の使用は時を経ることによっで除用となり､われわれの精神と一体

化した生きた言語となります｡ 『講義』の編著者たちは､論理では説明し難い｢時間の

なかの正当化｣の一句を削除しました○しかしそこにこそ言い継がれ語り継がれていく

ことで転隼を重ねていく言葉という果て知れぬものが､望見されていたのではないか､

と私には思えるのです｡私が取り組んでいるソシュールの草稿から浮かびあげってくる

情景は､ありふれた理路をもってする説明を受けつけぬ言語の思想が､嵐のように､小

さな個体を通過してゆくときの､未完了の壮観なのです｡
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saussure N. 1-1 Edition genetique du debut de la Premiere confe'rence
a l'Universite'de

Gen∂ve (novembre1891)]

Ilest des solutions plus
itranges que les problemes･

car1e probleme du moins n'6tait qu'une question
;

mais la sol山ion en pose mille･

Jean Paulhan

Que11e est I,utilit6de l'idition g6nitique des manuscrits
de Saussure apres l'idition

de Rudolf Engler et Simon Bouquet? De quelque facon qu'on l'envisage,

1,itablissement du texte impliqueunchoix mithodologlque･
Toute tentative d'6dition

critique des manuscrits oscille entre
deux tendances contraires : visibilit6 et lisibiliti･

transcription et r6ecriture, repetition et transformation･
Ainsi l'6dition peut revetir

diverses formes entre deuxformes extremes

･
･ I,edition gin6tique, ou ㍑diplomatique"

dont 1,ambition est de restituerunprocessus
d,icriture en respectant

la disposition

propre a chaque feuille icrite ; I,edition "standard" qul
ne conserve que le texte

flnal

sousune forme tres lisible. Entre ces deux pales, toutuniventail
de variations, de

nuances s,.uv,e et se ,eferme selon 1,objectifqu'on se donne･
Mime l'idition ginitique

ne peut ichapper
a l,operation philologique qul coupe le texte

de son contexte : la page

dams le cahier, le cahier dams la multitude des
icrits, brouillons, correspondance, dams

le

flux de tous les discours contemporains etc･Alnsi
aucune edition ne pourrait etre

pa血tement satisfaisante･
Nous ne le rappellerons Jamais

assez : chaque edition devrait

etre ivalu6e a sa juste valeur par rapport a l'usage qu'on precomise et
au public auquel

′

elle s,adresse. En ce sens
R･Engler et S･ Bouquet ont tout a faitraison de presenter les

′

dossiers manuscrits de
Saussure au public cultivi en les rendant

directement lisibles et

accessibles sans employerunsyst主me
de sigles fastidieux･

or, notre p,ojet
d,edition g6nitique qul Permettra

de saisir d'unseul coup
d'oeil●

1,etat propre et slngulier de chaque
feuille manuscrite pourrait servir

a combler le blanc

laisse par I,edition de Gallimard･
Ce souci invitera aune demarche prudente qul

Se′

garde des decisions tranchies･
Nous ne pritendons pas, au nom

de ㍑1'icritureen proces",

minimiser le rらlede I,auteur
en 6cartant le texte autoris6 et public parcelui-ci, mais

au

contraire respecter, dams
la mesure du possible, le fait que Saussure

n'a mime pas voulu

publier les manuscrits
sur la science du

langage･ Des lors,une question se fait

pressante : comment peut-on
6diter des manuscrits inachevis

sans y apporter la moindre
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modification? Transformer
d,emblie le manuscrit inachevi

en texte apparemment

achevi va-t-il de soi?
Ainsi I,absence du terme "linguistique giniralen

dams les

manuscrits ridiges
dams les annies 1890, avant

le periode o血Saussure avait
ite oblige

de se charger de trois
cours de linguistique gin6rale (190711911), serait l'une

des

preuves que
la "pens6e" de Saussure est radicalement diff&ente

de celle qul Se

digagerait aisiment de la
lecture du Cours de linguistique ge,ne･rale ･ ridigi et publii

troisans apres la mort du maitre par Ch･Bally et
A･Sechehaye･

Nous nous proposonS Ci-dessous de presenter
1,edition ginitique du debut de

la′

premiere confe･renceque
Saussure a donnie a l･Universit6 de Geneve

au mois de

novembre
1891.

voici le code de transcription adopti
dams notre edition ginitique

:

(1)les ajoutset
les corrections en marge

ou en interligne se mettent en italique･

(2)le texte barri indique le
texte raturi de la main de Saussure･

(3)on a essayi de reproduire scrupuleusement
:

- 1es fautes d,orthographe, 1es lapsus,
les abreviations

parexemple, il eLrrive souvent que
Saussure 6crive "digne-t''pour ∽dignement",

"come"
pour

"commen, uttn pour
utoutn･

- 1es
majuscules,

1es minuscule岳,
1es ponctuations et

les signes de renvoi (saufles traits

interliniaires).

- les notes de regle, et les chifttes de pagination
de la main de Saussure･′

●

par exemple, "T
･ = ･ Ⅴ

･

P"que nous renco血ons pa血is au
bas de lapage･

(4) on a restitu6 les accents et les traits
d-union･

(5)Les mots illisiblessont remplac6s par粥(illis･)
･

pour teminer, nous mentionnerons quelques points
a signaler･

(1) Au point devue de I,itablissement
du texte, sinon "difinitiP'du moins

"flnal'',selon

toute probabilit6, ilest
a remarquer qu･au

folio 2 recto, en marge gauche, on lit ･･純que

la sc du lage est oce･ a cs什depuis bt6t 70
ans"･ On donnait JuSqufa present:

(( que la
′

science du langage est occuPee
a COnShuire depulS SOixante-dixans･})

Un &avail patient′ ヽ

a pemis de dechif&er 《depuis
bient6t soixante-dixans))･

Cela s,accorde mieux
avec le

fait historlque : en 1816 est public Sur le systeme
de conjugalSOn

de la langue sanskrite

compare･
a celui des langues grecque･

latine･ perse et germanique
de Franz Bopp,en

1818 Recherche sur l･origine de l･ancienne langue nordique
ou islandaise de Rasmus
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Rask, en血en
1819 1a premiとre edition de

la Deutsche Grammatik de Jacob Grimm

suivie de la deuxieme edition corrig6e et augmentie en1
821 ･

(2) Pour estimer le travail du Suisse Adolphe
Pictet, Saussure a substitui ㍑fondateur"

a

"initiateur". On pourrait y voir la manifestation
de ce que ses collegues ont appeli

紘

le

patriotismeH de Saussure･

(3)Au folio 2 recto, Saussure aurait da 6crhe "de,,,au
lieu de "aM: ㍑sij'avaisaujourdlhui

la mission ou le privil主ge
de vous introduire dams l･idifice que la science du langage est

occupee a construire depulS SOixante-dixans,虫d6crire
dams ses grandes lignes

I'itat
′ ヽ

present de ce仕e science,虫parcourh
son passi, qu nlest pas tres

long, ou虫′

pronostiquer son avemir,虫deflnir
son but, son utiliti,虫marquer

la place qu.elle

occupe dams le cercle des co皿aissances
humaines" (C'estnous qui soulignons)･

(4) Aufolio 3 recto, "1es panis qu,on pduvait
drer- , de preference

a "iepani qu'on

pouvait tirer- (ala page 143 de l'idition
de Gallimard)･

(5)On peut 6ter le crochet dams "la
dormi [linguistique]"(a la ligne

7 de.la page 144 de

I,edition de Gallimard),puisque Saussure
a icrit clairement砧Iinguistique"･
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Premi岳re confirence a 1.tJniversit6 de Gen色ve (novembre 1891)

BPtJ Gen色ve, Ms･fr･3951, N･1･1, (3283 dabs )

Folio 2 recto

si la chaire quejtai

l=qtcemoment dtinaugurer
,representait

un ordre
′

qxijait

d'itudes nouveaupmi ceux qui ont lour

,牌 sij
'avais

ph,- dans notreuniversit6, jwn9id6remi9

aujourd'hui
la mission由ou le e伊丹

¢o丑甘ne mom devoir ou鮒トprivilege, de 1,･C芯i

LAJ)
1LTr.tJ-
+.'rtJ･lly･tJ-㌫吉

de vous introduire ds l'e'dljice

que lascdu 飽tretenirdubut, dc l'util軸

Iage est oce.

a cstrdepuis
.soit

dtl･･butde ce5 6tude9, s°itde l'utilit6,de

bt∂t70 ans

a紳

de'crire

ds ses gds

lignes l'e'

de ce5 etudc5, SOit dc lcur int6r6t,soit dc lctR

passi et de k肝aVenir de ces 6tudes, soit

d (illisi.)

atpre'st de leur utilit6,soit de leur intiret, soit

de cette science,

aparcourir de soit enfin de leur but et de leur 16gitimiti,

′

sonpasse, qui

n'estpas tr～slong, j'auraisa d6flnir la place qul reVient
ヽ

ou a pronostiquer

son avenlr, le cercle des connaissances humaines

a de'jinirson

but, son utilite', 粕, etj'aurais
en outre aexaminer

a marquer la

place qu 'elle

occupe dans le

quelle puce elle doit occuper au sein dLune

Je Craindrais de nepas remplir tres



cercle des con.

humaines et les

services qu 'ellepeut

rendre dane
une

Sane exalter

Faculti desLettres, et si sa芦壬琵認eSt
COmfFte

紳dign-i ma tache mais cert-t･

outre mesure

lee me'rites de la linguistique
SaVOlr

cequia e'te'trきspeu le (illisi)･軸

sije
I'(illisi)eF3hdh*

m,en acquitter dign-t-J essaiefais
une fois de plus

如quel est le

profit que peut tirer
dew parex･ de cette

6tude l･6rudition classlque, 1a cornaissance

des langues grecque, 1atine, et
fran9alS ;-

e･3t-cll..-
･J,I;

b由づimp lemelZL

-
｢ 治だ指女ち 1･int6retque peut avoir ensuite

la mime

6tude pour托由1-histoire,
ou pour

10
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Texte final , ELGp･143

3283Si la chaire que j.ai
en ce moment rhonneur dfinaugurer repreSentait un

′

ordre d16tudes
nouveau dans notre Universit6, si j-avaisaujourdthui

la

mission ou le privil占ge
de vous introduire dans 1-6difice que la science

du

langage est occupee a COnStruire
depuis bient6tl soixante-di註 ans, a d6crire′ ヽ

dans ses grandes lignes
l･6tat present de cette science,

de2 parcourir son′

passe, qul n･est pas
tr占s long, ou de3 pronostiquer

son avenir, de3
d6flnir son

′

but, son utilit6, de4 marquer
la place qu.eue occuPe

dans le cercle des

connaissances
humaines et les services qulelle peut rendre

dans une Facult6

des lettres, Je Craindrais
de ne pas remplir tr占s

dignement ma taChe, mais

certainement je ne pourrais
me plaindre ici

de 1-abandon･ Sans exalter outre

mesure les m6rites de la
linguistique, quel est le profit que Peut

tirer par

exemple de cette
6tude 1-dition classique,

1a connaissance
des langues

grecque, 1atine et
franGalSe, eat･elle un but simplement

litt6raire, 1-int6r6t

que peut avoir ensuite
la m8me 6tude pour

1-histoire ou

Notes

1. (( bient6t ''est une lacune
dans ELG･

2.くくa)) :Sic

3.((a)) : SIC

ヽ

4.《a)) :SIC

ll





Folio 3 recto

②

11histoirede la civilisation ･-･づtjtaurais

le genevois, dont nous some

1'ci a rappeler qtteb nom chcr, gloricux a

&ers占 dtautre8 6gards encore, pour notrc facult6

d'Ad.P

eoLZ7 PT nOtTe et Pf nOtre Patrie, dtAdolphe Pictet, qui

A㌫王d6ndc pr not- Aca de'm1'e

fut l'initiatcur le
premier concut

ee

p LZrt1'culi-i

a e'thodl'q-i

me'thod-i

COD

e'tait )'ne'vitable

ds le let enthou･

-sl'asm e dtz

血c

que PrOVO-

qual't la
-

re've'1atl'

sub)'te d'un

a onde

inso upcon占

1a ve'rite'-

1es partis partit七

ee qu-on pouvait tirer de la langue押

1'hiotoirc pr6hi8tOriquc (oivou8 mC

mc pcrmcttcz cc tcmc biEarrC mai母 ju8tC),

e*
come t6moin des ages pr6histor-q,

se &LIDtPOt-e^tTe &ant eLl h vo'n'to'coRZe il

etqui, tten 8'cxag6mnt peut･昌tre,
la岩.LICt壬

1a valeur absolu que

indications de peut la langue, n'en a pas

moin8 6t6 1'iユitiatcllrま'1e fondateur

′ ●

Sene use

d'une branche de recherches encore

actuell-t cultiv6e avec tte raison

par une s6rie imintetrr-pue de savants-
･

-jtinsisterais
apres cela sur1a port6e

ヽ

singuli占rement precISe quta PnSe pour 1-ethno
′

●

graphie , telleme…t que la

donnie linguistique est tou]ours jusquta

plus ample inform6 1a preuve premi占re

,
on se demande

pr 1-ethnologi8te,-Ct quC la m6mc cthnolo
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coat l'ethnolog giste, sans cette
donnie, n'aurait jamais

-(pour choisir
un ex
ent-miIle)

pu affirmer iニagin5 par
ex qu'au sein des Hongrois par les

● ′

Tsiganes representent une race totaトt distincte
′

du Magyar- qu.au sein de 1.empire

′

autrichien, 1e Magyar a son tour represente

14



Texte final ELG p.143-144.

1-histoire de la civilisation?
･

et jtauraisici a rappeler le mom genevois, dont

nous sommesfiers a d-autres egards encore pour notre patrie, d･Adolphe
′

Pictet, dtAdolphe Pictet qui le premier concut m6thodiquement les partisl

qu-on pouvait tirer de la langue comme t6moin des ages pr6historiques, et

qui, tout en sefiant peut･6tre trop
I

COmme i1 6tait in6vitable dans le premier

ehthousiasme que provoquait la r6v61ation subite d-un mondeinsoup90nn6
･

en la ve'n'te',1a valeur absolue des indications que peut donner la langue,

nten a pas 血oins 6t6 1e fondateur2 dtune s6rieuse branche de recherches

encore actuellement cultiv6e avec toute raison par une s6rieinin･

terrompue de savants
･

j'insisteraisapres cela sur la port6e singuli6rement
ヽ

pr6cise qu-a prise pour 1-ethnographie 【1alinguistique】3,tellement que la

donnie linguistique4 est tou)ours JuSqu-a plus ampleinform6 1a preuve

premi占re pour 1-ethnologiste,
･

et qu-on se demande comment 1-ethnologiste,

Bans cette donnie, aurait5 jamais pu affirmer par exemple (pour choisir un

exemple entre mille) qu.au sein des Hongrois leg Tsiganes repr6sentent une

race totalement distincte du Magyar, qu'au sein de remplre autrichien le

Magyar a son tour represente
′

Notes

1･ de prif&ence a "1e parti"

2･ Dams le manuscrit Saussure a substitu6 ㍍fondateur叩 a ㍑imitiateurMpour estimer le

travail du Suisse Adolphe Pictet･･On pourrait y voir la manifestation de ce que sesamis

ont appe16 "le patriotisme" de Saussure.

3.Ici dams le manuscrit ily un blan°.

4 Il faut 6ter le crochet a la ligne 7 de la page 144 de ELG, pulSque Sausuure a icrit clairement''

1inguistique"

5 dams le manuscritくくn'aurait )) est sic.
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Folio 4 recto

③

une race totalement distincte du Tcheque et

de l･Allemand ; qu-en revanche le

Tcheque et llAllemand qul Se ha'1'ssent

parentS

du fond du coeur sont des eGuSiRS tr色s

rapprochis ; qula
-ヰson tour le Magyar

proche

est締出1 cousin des popula-

tions deMinl皿do, sufjesibefaS

虫嘩finnoises de ltempire

russe, sur les bords de la Baltique, etedc

n 'ajamais entendu parler

dontil
● <

(

,

〟〃

qu,a leur
tour les Tsiganes dontjeparlais sont despeuples sorti de l'Inde

-

Je paSSerais ensuite, et ceci
nous

rapprocherait d6ja davantage由H現法

de 1-objetvrai, a tout ce que la psycho-

-logie est probable-t appelie
a tifef

･recueillir prochainement
de l･etude du langage

-

mais

apres cela,
ou avant cela, jevous

poserais plut6t cette simple question
:

pensez-vous s6rieu-t que 1-etude
du langage,

Oupr se

Disculper

d (exister

T･H･

Ⅴ･P

耕 ne'sit-s紳

ait besoin pour sejustifef
de prouver

qu.elle est utile a d'autres sciences?
Cest une

exlgenCe甲福丑a
laquelle jtaicommence par

申由輯

◆=
I
●il=

一｣

【己
一-.一十=己●一

17



Peut que rip6ter ce que °itl'iminent linguiste Whitney

Vous reprochez a la linguistique de ne vs donner que des indicati-s

′

relatives, et sujettesa corrections ;七空aisマe出sur des
u e s

ep 0 q

18



Texte final ELGD.144.
=二二二 =二::::::=二=二.................ー

- -

une race totalement distincte du Magyar, qutau sein de
1-emplre autricbien le

Magyar a son tour representeune race tOtalement distincte du Tch6que et
′

de l･Al1emand ; qu･en revanche le Tch占que et
1-Al1emand qui se ha王ssent

du

fond du coeur sont des parents tr占s rapproch6s ; qu'a son
tour le Magyar est

proche cousin des populationsfinnoises
de remplre ruSSe, Sur les bords de la

Baltique, dont il n･a jamais entendu parler, quta leur tour leらTsiganes ,
une

race totalement distincte du Magyar, qu.au seinde
rempire autrichien le

Magyar a son tour representeune race tOtalement distincte du Tch6que et
′

de l･Al1emand ; qu･en revanche le Tch6que et
1-Al1emand qul Se ha王ssent du

fond du coeur sont des parents tr占srapproch6s
; qula son tour le Magy?r est

proche cousindes populationsfinnoises
de remplre ruSSe, Sur les bords de la

Baltique, dont il n.a jamais entendu parler, qu-a leur tour
les Tsiganes dont,1

Je parlais,2 sont
un peuple sorti de l･Inde

･

Je paSSerais ensuite, et ceci
nous

rapprocherait d6ja davantage
de robjet vrai, a tout ce que la psychologle eSt

probablement appe16e a recuenlir prochainement
de l'6tude du langage ;

mais apres cela, ou avant cela, Je
VOuS POSerais plut6t cette simple question

:ヽ

pensez･vous s6rieusement que 1-de du langageait
besoin, pour se justiner

ou pour se disculper d･exister, de prouver qu.elle est utile
a d-autres

′

sciences? C-est une exlgenCe
a laquelle j-aicommence par

Notes

1. Le manuscrit y met une vlrgule･

2. Le manuscrit y met une virgule･

19





Folio 5 recto

④

et peut-etre

bep plus

qu-une

foule

de scien7S

6chappt (illisi)

constater qu-elle repondait largement
:

ilrc9tCm tOujvmidc dire avec l'6

minent lingui5te am6ricAinWhiteney
: on reproche

absolu9 Sur COrtAinc9 6poq･ pf6histoirc9 Pr6hi9tOriques

dont n9 n'avonB eu idle, mais , pardon[?],

oB cst la secondc 5Cien00qui nous-aft

eチe

dorm6unrenseignement quclconque sur ces 6poqs

dont l'id6c m6mc n'a 6t6 cduqu6 que p肝

ens u ite

malSJe ne VOis p乱s,je l'avoue, que cette

E;,7..-llu3.･'v-T;

exlgenCe SOit fn6frtejustifi6e･A quelle

come cette

science pose-t-on eette condition d'exigtef

pre･liminaire d'exister
s (engage a livrer Fi㍍ヱね缶

primordialc d'exi9ter qu-elle
donnc litt6miemcnt et accesoir･ヰ

(illisi.)et 51'cngage a livrerdes r6sultats

destine's a venir quLil-y a dos rc9ult皿tS,
en dehors de

prqparc㌻諾enrichir
′ ′ ヽ

dt:st;'T;C'.=..iI:T;riL,^kiT･

』etqui sero-i

par ～

seh

芯冠

qutoccupera cette

L.I)v-,7.+.7v-･諾

5On
Objct
dc9 reSult皿tS血ctueux petH

d.autres sciences s'occupant dlaut-s objetsL?

C 'estk simple-t lui refuser
tt
objetpropre･

Ge On peut seulement demander a chaque

aspirantasefairereco-
d'une

science d-avoir
un
objet
digne de-tlat一

⇒ention s6rieuse, c. a. d.
un
objetqul

JOue un rらle早lnCOnteStable dams
les

21



拝Ilisi.)qqfoisavant
tt

Joゐsontcompri-s choses del'univers, LetdニS 〇elles de

avtt tout 1-humanite ; et le rang qu'occupera cette

lee choses de 恵一l.II;;'c'r..-r.;h

science sera proportionn6 a 1-importance

legd

de 1.objetdams Get ensemble le gd l'en-

des ide'es

『emble. Maintenant, estime-t-on

que le langage s°itds Get ensemble

Ou

unfacteurdigne d'et apercu un facteur nul, et-une quantit6 negHgeabie.

22



Texte丘nal ELGp･144-145

par constater qu.elle repondait
largement et peut･6tre

beaucoup plus qu-une
′

foule de sciences, mais ]e
ne vois pas ensuite･ je 1.avoue, que cette eXigence

soit justif16e･A quelle science pose･t10n
[comme] 1cette condition

ヽ

pr61iminaire
dtexister qu･elle s･engage

a livrer des r6sultats destin6s
a venir

enrichir d.autres sciences s,occupant
d'autres objets?

C'est lui refuser tout

objet propre･
On peut seulement deman･der

a chaque science asplrant
a Se

faire reconna^1tre d･avoir un objet
digne d'une attention s6rieuse, c-est･a-dire

un objet qul JOue
un r61e incontestable

dans les choses de 1-Univers, o血sont

comprlSeS aVant tout les choses de
1.humanit6 ; et le rang quloccupera cette

science sera proportionn6
a l･importance de l･objetdans le grand ensemble

desid6es.

Maintenant, estime･t･on que
le langage soit dans cet ensemble

un facteur

digne d,8tre aper9u Ou un facteur nul, une quantit6

Notes

1. comme : un ajout
interlin6aire qul ne Para^1t PaSforc6ment

barr6･

23





Folio6

⑤

appre'ciable et positive

pGSitive
ou une quantit6 nigligeable･

C-est

Peut

de la , mais seulement de la,que deit dipendre

jugement equitable et sur

une exacte appreciation iclairie de
la valeur

de 1-6tude du langage dans la connaissance

si intenses qu'ils aient dte'

g6nirale ; 1es rayons de lumiere qul Ont Pu

soudain tomber

caetla f蝉 surd.autres disciplines etsur

de la langue sau-t av-

d.autres objetsde recherche n'ont os6
dem皿def

qu-une importance absolument 6pisodique et

incidente i岩CideBb , pour l■6tudede la langue elle-meme, et

le de cette e'tude

pr給8 diveloppement et pries intirieur et pr

le but vers lequel elle marche･ Le ph6nomene

en lui-mime

du langage,班, vaut-il ou ne

vaut-il pas lapelne qu-on l'itudie, soit

en ses manifestati- diverses soit

ds ses lois giniralesT+ette

Jamais

qul ne POurrOnt etre
diduites que de告

manifestation5-SeS formes particulieres ,- telle

s 'ilfautl'indiquer

est dtune fagon tt a fait claire et catigonq,

le terrain sur lequel se place actuell-t

la science du langage.

25



T･HV･P

◆

十十
=ゝ

壬=
■◆●●

=

岩

せ8eiheb
甑苛治1e langage ou la langue

car c,est la m昌me chose, ceci n'6tant rien

T ･ H ･ V.P. d,autre que la g6n6ralisation
de cela

26



Textefinal, ELG p.145.

quantit6 appr6ciable ou une quantit6 n6gligeable･ C-est de la,1 mais

seulement de la,1que peut
d6pendre un jugement 6quitable et 6clair6 sur la

valeur de l･6tude du
langage dans la connaissance g6n6rale ; 1es rayons de

lumi占re, si intenses qu'ils aient 6t6, qul Ont Pu SOudain tomber
de la langue

s也r
dtautres disciplines et sur d'autres objets

de recherche, ne sauraient

avoir qu･une importance absolument 6pisodique et incidente pour l'6tude de

1-alangu9 elle･m6me, pour le d6veloppement int6rieur de cette 6tude et pour

le but vers lequel elle marche･ Le ph6nom占ne du langage, en lui-m6me,

vaut･il ou ne vaut･il pas la pelne qu'on
lT6tudie, soit en ses manifestations

diverses soit dans ses lois g6n6rales qui
ne pourront jamais 6tre d6duites que

de ses formes particuli占res?
- te12 est, slilfaut lTindiquer dtune

facon tout a

fait claire et cat6gorlque, 1e terrain
sur lequel se place actuellement la

science du langage.

Notes.

1 dans ms Saussure y met une vlrgule au lieu d'y mettre une parenth占se･

2 telle dans ms : sic
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Folio 7recto ELG,p.145

vis- a -vie
des

ce terme

Je ne l'examine m6mepas

donc

Le langage ou la langue peut-il passer

pour
un
objetqul aPPelle, par

盟ヨ

JL.F.A.+l,^C
T;
tJ^t.uff qui

lui-meme, 1-6tude?. Vcus devez

Messieurs, qu-on a tout refuse a

pauvre come caractare distinctlf

Notre espece humaine, oo皿Par6 α此

autres especesanimales, tout, et

absolument tout, y compris
llinstinct

dtindustrie, y compris la religiosit6,

la moralit6, 1ejugement et la raison,

tout,
excepti le langage,

ou comme

parole

on dit lea iangage articulie, eeqd es!

辞由obscur et trゐ

?:trat;;u
I

i
n terme au fond紬sur lequel

faistoutes re'serves n 'ignore pas

je血istc phs davantage･ Je sis b圭諾

qula 1-heure qu■ilest plusieurs especes

come l'ont annonce'

de singes 5Gnt en tr ,

丑8朋IaVO肝k les joumaux, sont
en

train de ns. disputer ce demier甲8

dis cu te

杜喝e, etje
n'e examirie PaS quels

sont Yes titlesles titresde ces singes,

qul PeuVent etre tFeS-SedetiX

je l'admets, dignes de

C() 〃r()～;

29



consideration. Ce qui est pcurtant

clair eeftah ,
comme on 1-aripit6 mille

fois, c'est que l'homme sans le langage

30



Texte final ELG,p.145

. Le langage ou la langue peut-il done passer pourunobjet qul aPPelle, par lui-meme,

1'itude? Telle est la question qul Se pose. Je ne 1-examine mime pas. Je vous dirai,

Messieurs, quton a tout refuse a notre pauvre espece humaine comme caractere distinctif
ヽ

vis-a-vis des autres especesanimales, tout, et absolument tout, y compris 1-instinct
ヽ

d-industrie, y compris la religiositi, 1a moralite,
1e jugement et la raison, tout, except6 1e

langage, itantunterme au fond obscur et tres vaguel sur lequel je fais toutes reserves･

Je n'ignore pas quta I-heure qu'il est plusieurs especes de slngeS, COmme I-ont amonc6
ヽ

les JOumaqX, SOnt en train de nous disputer ce demierfleuron de notre courorme,
le

langage articuli, et je ne discute pas quels sont les titresde ces slngeS qul PeuVent etre,

je l-admets, dignes de consideration. Ce qul eSt Clair, comme on l'a r6p6t6mi11e

fois, c'est que l'homme Bans le langage

Notes:

1." Vague" dans ms reste biffi.

31



醍ー

て.-rlTt=′
=コ､■ 冒

∈=

ードー 墓巨;丁:L::I-=二~./._Jr

荒波1-ー謂-L｣i

J†f.''

I.Lp

:'{n,
ー｣エ一

'′

I,-Lt=-

て..やi

#L1-_,
･⊥ゝ ･~E

こ-'JJL.

i.:義__.ち_:-ムーー,_L土r_巨k__言.;.u;ill:i:yi

)+

J､

l′+

栗毛-

･LV=.

9｢=こ†.._

tt;:Iち..1J
I.I

こ'-a,i--

ー追..こ
円l

～.I

i7.

-ー～,'.

ll(/
十一㌧

7}二;≠.≡一穴プぎ ア■｢■■
~M..

-,i.. I/_

右ー

■■

■一九

Lニー

+T∵こ
I(

;-号;/.･}+
i軒

L>
ヽ▲

I

L_滋J⊥皇お肌_I.,｣
こゝー

･●J__

｡てTjFじJ I.?.

:=

I{i

1.モ一隻-.蔓`iqミ⊥.LÅ
tl f二:A-ilヽ 己f:

,▲一ー

-ヽJl.リ

.袈′i諮･ユーJ,一千-i--

:ト._ヽ 1レ
一-

.rlc
T2,

.勺
Jて 毒'

-､`▲

㌢..:rii.

㌣▼

i

/A

1.r

I.r.
■▲ Jし_i
>>-.

# I.1. 襲 し`F

伝 -フ::言草′
.をlL.:-1ヤ1.-

_ー..｣_._. .…聖

J!; ■1.i,l■i盲

監
葦
追 蛋･皇-?i･ード+ ←⊥ ､亡,I

･1-.一醍. 73:;_蚤き⊂tEi

∴符丁J

好三
⊥妻⊥
i
!奉-
5

汁-I

H

di
･d

Jl.

一三_p 疏
･i=.

1Iこ
庶 三わ

･;:_Fj
*.
､F'-

-▲

{:1,-:

-㍗;I+;
一浪,ド

･撃
■与

+:

ー.:1

望J
I-十

.7

㌧ヽ

十+∴
l

I

ヽt

一｣
ど;二

I
一ーr/

一問与.巨
一っー--I-lr.-ー

I

j!.i ;.i

秤

l

-+.

口

F

潤 --て:丁,T了;-,巧一
.二逸p_∵

i

｣⊥

十★ーf一ー

lr-

+A

1_～

ill_LL

I.u

j--

洩 I
1p-

■-i

.て

JJP

チ

# ･:._::i--+

LI_

JLニ
lLI

1.育.-
TLF
-1丁

･r:-

IL/r

,1｢;

f'..〟
⊥●.

t.1 i+ ⊆.守.;A1,I.1
i=Jー

*J;

∵t
育:'r.

i_ 態.?_Lie_.y㌔1LqJ :㍗ ･卜ご

モーL-A

す.:'i毒1_:l=::蛋
_獣ぎ~て
覇･ニー;-!{,I.

★+I

.A

rl++

●謀
旧

::+

′】

ら.

E5!.
I,A
#L/

革
托_
L17ゴー

.;i
苛 ･.I!ゝ

●.1.1=て言~::
---.I/チ:I

g辛
兼
±′ー-∴

I<:':

J'.

÷こ■

旦i

.I:

Jlうー

こ∪一
■r

■/.

i./
■■て

L(i.護≡て苛

ヒ■三
i.

らT

li.I)I
r.5..I

円
‖
--.t章【-
ー■ー■-

′▼■一-

二LJk_叫

.iJ立.
柑

.!_

:L+ 草
?.

■p】.

t}

Lらl

:ご｢

≡)I.

◆LtI

;_<.
i_:

ド

L>■ー

.-1
土-一

▲⊥l■-

~~烏~
j
-.t.-

冒

I..i
!:A

チ.

.I

⊥一

L'iJ■

◆.

竺,4一

_':fi
>+

ぺ-†

ヽ

1++

i'J】

.辛

TtJ暮

.a

ヽ÷†

ー1I

昏

諌.

畢
T丁rー
H

i-■甘汀-二:.i
:~~に.tT5.7･;-3l>/i 秤

Bi

+一l-

ヽ十

;∴!

十+i:1
二.:I_.'Ip.

㌧●ー
I..! :4- l▲-I■懲

+;
主君
ヽし

捜
+㌧

1コL

L:1L

モ､L

I

一J-

･Jゝ
i.I._
′｣.
1トf.
:y-j1潔

L_F1

-;■｢
I_i.

yJf-

#
強三

封

･十､

一LL

甑

i

--.I
rh

.:I)

:七■ 専一

二'?.i-Li?

二1.T;.耳;+

∫.戸ル-

JT/

●J_

I:_'>

.It

+J<

/...ド

と′
:■巨
†◆

′

a

JI

匿
■去
Eg
5

Tj+--:I芦.l一;

ヽ:

宗T=T
I

ーJ

伝言lー

';?I

ら

守

ヽ
T
_

32



Folio 8 recto, ELG p.145

⑦

serait peut-etre

qu'il ne serait pas

n 6tre se rapprochant

m6me approximativ Ll

10mme. malS

cGTm que nS con-S et que nS S～S

engl n

in tcrx

ヽ

Pr Ggr CS

et individ-

ヽ

I'espece

1'individu

et

I'espe-
ヽ

est, ct qu'i1 9Cmit memo une e9P色ce

dl10mme tellement parce que le langage

桝- itGnna7dform idable

a eta pfki le
+
puissant formidable

d
'

d 'une part

outil de
Son action collective , et d'6ducation

jbfTnaiim 蝉e

pens6c individuelle qu唱de
l'autre, qulik

seitjam8is appc16
a imaginef

soitjam-s e'te'

ait Jamais

en

gini l'instrument
sans

n 'aur-itjam-s pu

lequel il･ne pourmit pas･ mime aspirer

a divelopper ds aucun sens encGre " eSづe告

facult6s natives. de 1l'esp由.

Mo9Siour9,jon'in9i5t PnB je lo r6pete, sup

Cc mot la, MM., quclque5un9 des-

points dcvuc sang 1c9quCIs j'aumi9
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Texte final ELG p.145.

serait peut･6tre l･homme, mais qu-il ne serait pas un 6tre
se rapprochant

m6me approximativement de 1-homme que nous connaissons et que nous

sommes, parce que le langage a 6t6 1e plus formidable enginl d.action

collective d-une part, et dt6ducation individuelle
de 1-autre, 1'instrument sans

lequel en Bait 1.individu et2 1■esp占ce3 nlauraient jamais pu m6me aspirer a

d6velopper dans aucun sens ses facult6s natives･

Notes

1
･砧engin門substitue

a ㍍outil叩,insister sur son aspect ㍑massifn ･

2. de pr純rence a
"ou"

3. Avant la correction, Saussure icrivait : "il ne pourrait pas m6me asplrer a

d6velopper dans aucun sens ses facult6s natives de l'espece ･

"

Le sujetrestait
ヽ

"il", c,est-a-dire 1,individu･ Il nous semble que
Saussure a voulu iviter de prendre

comme point de depart l'individu dipourvude
langage･
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ソシュール第一回開講講演

私が今開革する名誉に与っている講座が､私たちの大学での新しい研究領域

を表しているとすれば､またもし私の使命ないしは特権が､言語科学が六十年

前から構築しようと努めてきた体系のなかにあなた方を本日案内することであ

るとすれば､またこの科学の現状をその大筋において素描して､さほど古くは

ないその過去を一瞥し､あるいはその将来を予想し､その目的や有用性を定義

し､人文学の領域のなかで占める位置および文学部においてそれが果たしうる

役割を銘記することであるとすれば､私はこの務めを立派に果たすことができ

るのだろうかと危倶を抱かないわけではありません｡しかしながら､この講座

が私に委ねられたことを嘆くつもりなどないことは言うまでもありません｡

言語学の利点を､過度に顕揚しないでおきますと､たとえば古典的な学識､ギ

リシャ語､ラテン語,フランス語の学識はこの研究から､たとえそれが単に文

学的な目的に過ぎないとしても､どのような利益を得ることができるのでしょ

うか｡また歴史､あるいは文明の歴史にとってこの研究はどのような利益をも

たらしうるのでしょうか｡ここで私たちが祖国のために他の点でもいっそう誇

りにしているあるジュネ-ヴ人の名前を思い起こす時でしょう｡それはアドル

フ･ピクテという名前です｡アドルフ･ピクテは､言語を先史時代の証拠とし

て利用できると方法的に考え出した最初の人です｡思いがけない世界が不意に

啓示されたために生じた初期の熱狂においては避けがたいことでしたが､彼は
● ●

●
●

いささか真理を､すなわち言語がもたらすことのできる指標の絶対的価値を過

信したきらいがあります｡しかしピクテが一連の学者たちが弛みなく正当な理

由から育成している重要な一研究分野の創始者であったことには変わりはあり

ません｡
-その次ぎに私が強調してみたいことは､言語学が民族誌学に特に

明確な影響力を及ぼしていることです｡そのために言語的所与はもっと詳しい

ことが分かるまでは､つねに民族誌学者にとってはもっとも重要な証拠なので

す.この所与がなければ､どうして民族誌学者は(数多の例の一つを挙げれば)

例えばハンガリア人のただなかにあってジプシー(ロム族)はマジャール人と

は全面的に異なった民族(race)を表していると断定を下すことはけっしてで

きなかったでしょう｡またオーストリア帝国のただ中で､マジャール人は今度

はチェコ人やドイツ人とは全面的に異なる民族を表しているとも断定できなか

ったでしょう｡また反対に心底から互いに憎しみあっているチェコ人とドイツ

人は､大変近しい親戚にあるということを断定することもできなかった筈です｡
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あるいはマジャール人は今度はロシア帝国のパルチック海沿岸のフィン人たち

の近しい親戚でありますが､マジャール人はフィン人の話すのを聞いたことが

ありません｡私が先ほど話したジプシー(ロム族)はインドから出た人々なの

です｡私はその次ぎの点に移ることにしたいのですが､これは真の対象にすで

にいっそう私たちを近づけることになることでしょう｡それは心理学が近いう

ちに言語の研究から引き継ぐべく促されることがらです｡しかしそのことの前

でも後でもかまわないのですが､私はあなた方にむしろ次ぎのような単純な質

問をさせていただきたいと思います｡言語の研究はみずからを正当化をするた

めに､あるいは存在する釈明をするために､自分が他の諸科学に役に立つこと

を証明する必要があるとあなた方は本気で考えますか｡この要求に言語学が､

数多の科学よりも多分はるかに､そして広範囲にわたって応えていたことを確

認することから､私は話し始めました｡しかしながら､率直に言えば､この要

求が正当なものであるとは私には理解できないのです｡一体どのような科学に

対して､他の対象を扱う他の諸科学を豊かなものにするための成果をあげるこ

とをその存在の前提条件として求めたりするでしょうか｡それはその科学に対

していかなる固有の対象をも否認することであります｡認知されたいと願う

各々の科学に対して人が求めることができるのは､ただ真剣な注意を払うに催

する対象を持っているということに尽きます｡すなわち､その対象が宇宙の森

羅万象のなかで否定しがたい役割をはたしているということであり､そこには

なによりもまず人類に関わる事柄が含まれます｡ついでこの科学が占める序列

は､諸々の観念の大伽藍のなかで占める対象の重要性に比例するのです｡

では､言葉はこの大いなる全体のなかで認められるに値する要因であるのか､

それとも無価値な要因と考えるのか､評価しうるものなのか､それとも無視し

てもかまわないものなのと考えるのか｡知識全般において言語研究のもつ価値

について公平で見識のある判断を下すことは､この点に､まさしくこの点にか

かっているのです｡言語から不意に他の学問と他の研究対象の上に降り注ぐ光

線は､それがどれほど強烈であっても､言語研究それ自体にとっては､またこ

の研究の内的な発展とそれが目指す目的にとっても､まったく二次的で偶発的

な重要性しか持ちません｡

36


